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American Linguists on Slovene Language. A Comprehensive Annotated Bibliogra-
phy (1940-1975). New York: Society for Slovene Studies, 1975 [= SSSN, Doc-
umentation Series 1].
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e nella Resia, di Rado L. Lencek. Traduzione di M. Vertovec. Cedad/Cividale:
Slovenski Raziskovalni Indtitut. [= Italian translation of item 122].

O jeziku in zavesti narodnega porekla. New York: Slovene Ethnic Heritage
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“Baudouin de Courtenay’s concept of mixed languages (Abstract).” VIII Medjuna-
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(Ljubljana 1978): 3-28.
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“Who are the Slavs?” Slavic Culture Week. Sponsored by the Board of Education
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Commentary on Papers by Magner and Topori$i¢. Sociolinguistic Problems in
Czechoslovakia, Hungary, Romania and Yugoslavia. Ed. W. Schmalstieg and
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literarne vede]). 229-236.

“Humanism in the Slovene lands.” Nationalities Papers 7 (Charleston IL, 1979)
155-70.

Cakavisms in Western Slovene Dialects, with a Few Pages from Jan Baudouin de
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Vukove dane. Referati i saopstenja 9 (Belgrade: Medjunarodni slavisti¢ki centar,
1980): 75-90.
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“The language revolution in Slovene romantic poetry.” Papers in Slovene Studies
1978, ed. Henry R. Cooper, Jr.. New York: Society for Slovene Studies, 1981.
14-44.

“A fragment from Kopitar’s correspondence with TALVJ.” S§ 3 (1981): 12-19.
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“New publications in Slovene studies: Language and linguistics.” SS 3 (1981):
117-119.
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